=

KonBeHIUsI 0 KOMMeEpP4YeCKOM apOuTpaxe

Convention on Commercial Arbitration

AMMaHcKaa KoHBeHIHA ~ Amman Convention

(KonBenuusi apadckux rocynapcers ~ Arab Convention)

(Ha pyCCKOM U aHTJIMICKOM SI3BIKE)

https://miripravo.ru/lar03

]

Pestome, Lex Mercatoria, Apoutpax, O0pa3iisl MEKTyHapOIHBIX KOHTPAKTOB


https://miripravo.ru/
https://miripravo.ru/lar03

MIRIPRAVO.RU — AHANTNTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

I'maBa 1. O01ue moJ1o:keHus
Cratbs 1

[ToHsiTHSA, CTIONB3yEMBbIE B HACTOSIICH
KonBeHnuu, UMeIoT cieayoliee 3HauUeHHE:

(a) "KonBenuus" o3nauaetr KonBeHImio
apaOCKUX rocyJapcTB 0 KOMMEPYECKOM
apouTpaxe.

(b) "MoroBapuBatoieecs Tocy1apcTBo”
03HA4aeT ToCy1apCcTBO, MPUCOEIUHUBILIEECS K
Hacrtosiet KonpeHmm.

(c) "Coser" o3nauaetr CoBET MUHHUCTPOB
IOCTHIINN apaOCKUX TOCYIapCTB.

(d) "T'enepanbHbIiA cekpeTapp' 03HAYACT
I'enepanbHoro cexperapsi CoBeTa MUHHCTPOB
IOCTUIIMH apaOCKUX TOCYIapCTB.

(e) "LlenTp" o3nauaet LleHTp KOMMEPUYECKOTO
apOuTpaxka apabCKHUX roCcyIapcCTB.

(f) "Coser aupexTopoB" o3Hauyaer CoBer
aupexTopoB LleHTpa KoMMepueckoro
apbuTpaxka apabCKHUX roCcyIapcCTB.

(g) "bropo" o3nauaet bropo Llentpa.

(h) "IupekTop Mo ya0CTOBEPEHUIO
noanuHHocTH" 03HavaeT [lupekropa
Ha3HA4YE€HHOTO JJIs1 YJJOCTOBEPEHHUS
MOJUTMHHOCTH TOKyMeHTOB LleHTpa.

(1) "ApOuTpaxHoe coriameHue" o3Hayaer
COTJIallleHue B MICbMEHHOH (opMme,
MOCPENICTBOM KOTOPOTO CTOPOHBI
COTJIACHIINCH Pa3peIInTh apOUTpaKeM
BO3HUKUIUH CITOP.

(j) "Criucok" o3Ha4aeT CIUCOK UMEH
apOUTpOB.

Cratbsa 2
Hacrosimas KonBeHust npuMeHsieTcs K

KOMMEPUYECKHUM CIIOpaM MEKIY (PU3NIECKUMU
WIH IOPUIUYECKUMU JIUI[AMU, UMEIOLUMHU

Chapter 1 - General provisions
Article 1

The terms used in this Convention shall have
the following meaning:

(a) "The Convention" means the Arab
Convention on Commercial Arbitration.

(b) "The Contracting State" means a State
acceding to this Convention.

(¢) "The Council" means the Council of Arab
Ministers of Justice.

(d) "The Secretary General" means the
Secretary General of the Council of Arab
Ministers of Justice.

(e) "The Centre" means the Arab Centre for
Commercial Arbitration.

(f) "The Board of Directors" means the Board
of Directors of the Arab Centre for
Commercial Arbitration.

(g) "The Bureau" means the Bureau of the
Centre.

(h) "The Director of authentications" means
the Director appointed for the authentications
of the Centre.

(1) "The Agreement to Arbitrate" means the
written agreement by which the parties agreed
to resort to arbitration before or after the
dispute arose.

(j) "The Roster" means the roster of the
names of arbitrators.

Article 2
This Convention applies to commercial

disputes between natural or juristic persons of
any nationality, linked by commercial
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m000€ TPaXTAHCTBO WA MECTO
I/IHKOpHOpaHI/II/I, CBsA3AaHHBIMNU
KOMMEPYECKHMH CICIIKAaMH C OJTHUM U3
JIoroBapuBarOIUXCs FOCYapCTB WIH C
OJIHMM M3 €T0 TPaXKIaH WIN
HHKOPIIOPUPOBAHHLIX HA €r0 TEPPUTOPUH
IOPUIMYECKHX JIUI], KOTOPOE UMEET MTa0-
KBapTUPY HA TEPPUTOPUU TAKOTO
l'ocynapcrsa.

Cratbs 3

1. Ilepenava cniopa njis pa3pelieHus B
apOUTpPaX MOXKET ObITh OCYIIIECTBIICHA
JF00BIM U3 JIBYX CIICTYIOIIUX CIIOCOOOB:

[TepBbIit COCTOUT B TOM, YTOOBI BKIIFOUHUTH
apOUTPaXKHYIO OTOBOPKY B IOTOBOP,
3aKJIIOUYEHHBIN MEXIY 3aMHTEPECOBAHHBIMU
CTOpOHAMU, BTOPOH - B 3aKIIFOUEHUH
apOUTPa)KHOTO COTJIAIICHUS [TOCJIE MOMEHTA
BO3HUKHOBEHHUSI CIIOpA.

2. Crnenyromasi CTaHAapTHAs] OTOBOPKaA
MOJUTEKHT BKITIOYCHHUIO B JIOTOBOP, KOT 1A €TO
CTOPOHBI JKEIAI0T Pa3pEIIuTh BOZMOKHBIE
CIIOpHI B apOUTpaxe:

"Bce criopbl, BOZHUKIINE U3 HACTOSILIETO
JloroBopa nojexat pa3zpeuiennto B Llentpe
KOMMEpUYECKOTo apouTpaxa apabCkux
rOCyJapCTB B COOTBETCTBUH C MOJIOKEHUSIMU
KonBenuuun apabckux rocyiapcts o
KOMMEpUYECKOM apouTpaxe".

I'masa 2. IleHTp KOMMepYecKOro
apOuTpaxxa apadCKuX rocyaapcrs

Cratnsa 4

B cuny nacrosimeint KonBennuu co3naercs
JIEHCTBYIOIAs HA TIOCTOSIHHOW OCHOBE
opranu3anus LleHTp kommepyeckoro
apbutpaxa apabckux rocynapcts. Ona
SIBJISIETCSI HE3aBUCUMBIM IOPUIMYECKUM
JIULIOM, KOTOPOE aJIMUHUCTPATUBHO U
(huHAHCOBO cBs3aHa ¢ [ 'eHepaibHBIM
cexkperapuaToM CoBeTa MUHUCTPOB IOCTULIMU
apaOCKuX rocy1apcTB.

transactions with one of the contracting States
or one of its nationals, or which have their
main headquarters in one of these States.

Article 3

1. Reference to arbitration can be made by
one of the two following means:

The first is to insert an arbitration clause in
contracts entered into between the concerned
parties, and the second is to establish an
arbitration agreement once the dispute has
arisen.

2. The following standard clause should be
inserted into contracts where one wishes to
refer to arbitration:

"All disputes arising out of this Contract shall
be settled by the Arab Centre for Commercial
Arbitration in compliance with the provisions
of the Arab Convention on Commercial
Arbitration."

Chapter 2 - The Arab Centre for
Commercial Arbitration

Article 4

By virtue of this Convention, a permanent
organization called Arab Centre for
Commercial Arbitration is created. It shall be
an independent juristic person which is
administratively and financially linked to the
Secretariat General of the Council of Arab
Ministers of Justice.
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['enepanbHbIl ceKpeTaph Ha3HAYAET
JOJ’KHOCTHBIX JIUI] HACTOAICTO HGHTpa B
COOTBETCTBHH C MOJIOKEHUSIMA HOPMaTHUBHBIX
akToB CoBeTa U IpaBWJI 110 UX PUMEHEHHUIO.

Crartbs 5

1. Hentp nmeer CoBET TUPEKTOPOB,
COCTOSAIINN U3 TPaXkKaaH apaOCKUX
roCy/1apCTB, UMEIOIIUX OMBIT B 00JacTH
mpaBa U apOuTpaka, KOTOpble Ha3HAYaI0TCS
KaKIbIM J[OTOBapUBAIOIIMMCS TOCYIaPCTBOM
Ha TPEXTOJIMYHBIN BHOBb BO30OHOBIISIEMBII
CPOK.

2. CoBeT qUpeKTOpOB U30UPALT CPellu CBOUX
yneHoB IIpe3unenra LlenTpa u 1Byx Buiie-
MPE3UICHTOB HA TPEXTOUYHBIA BHOBb
BO300HOBJISIEMBII CPOK.

3. Ilpencenarens CoBeTa UPEKTOPOB U JIBa
Bune-npesuaenTta 3aHATHI Ha IOCTOAHHON
OCHOBE B JiesitenbHOoCcTH LlenTpa.

4. IIeHTp OCYIIECTBISET CBOIO JECATEIbHOCTh
yepes3 bropo, coctosimee u3 [peacenarens u
IByX Bule-npe3ueHTos.

Cratpsa 6

1. CoBeT AMPEKTOPOB KaXAbIH TOA
coOupaeTcs Ha O4epEeIHbIX CECCHUSX, OHAKO B
ciydae HeOOXOAMMOCTH OH MOKETCS
coOMpaThCsl TAaKKe HAa BHEOUEPEIHBIE CECCUU.
BnytpenHnuii perimamenrt Llentpa onpenenser
JaThl IPOBEACHUS TaKUX COOpaHUii, a TaKkKe
MOPSIIOK UX IIPOBEACHMUS.

2. KBopy™m cumnTaercs HaOpaHHBIM, KOT/1a
MPUCYTCTBYET OOIBIIMHCTBO uieHOB CoBeTa
TUPEKTOPOB. Peliennst npuHUMaroTCs
OOJIBIIMHCTBOM JIBYX TpETe
MPUCYTCTBYIOLIUX.

3. Cobpanue CoBera IUPEKTOPOB MPOBOIATCS
[Tpencenarenem, B 0013aHHOCTH KOTOPOTO
BXOJIMT TaKX€ €ro CO3bIB.

The Secretary General appoints the officials
of this Centre in compliance with the
provisions of the statutes of the Council and
its implementation rules.

Article 5

1. The Centre shall have a Board of Directors
made up of Arab personalities experienced in
matters of law and arbitration and who are
appointed by each of the contracting States
for a period of three years, renewable.

2. The Board of Directors chooses amongst
its members a president for the Centre and
two Vice-Presidents elected for a period of
three years, renewable. The President thus
elected shall also be the chairman of the
Board of Directors.

3. The Chairman of the Board of Directors
and the two Vice-Presidents shall devote all
their time to the Centre.

4. The Centre shall dispose of a Bureau made
up of the Chairman and the two Vice-
Presidents.

Article 6

1. The Board of Directors shall meet each
year in an ordinary session but it can may also
meet in extraordinary sessions if necessary.
The internal rules of the Centre determine the
date of these sessions and the manner in
which they are held.

2. The quorum is deemed to have been met
when the majority of the members of the
Board of Directors are present. The decisions
are taken by a majority of two-thirds of those
present.

3. The meeting of the Board of Directors are
directed by the chairman who must also
convene them.
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Cratps 7

CoBeT IUPEKTOPOB OCYIICCTBIISCT
cienyromue GyHKIUU:

1. ObecnieunBaeT NPUMEHEHHUE MOJIOKECHHHA
HacTtosmeir KouseHuu.

2. YcranaBnuBaeT BHyTpeHHHI perjaMeHT
IlenTpa.

3. AHanmu3UpyeT roJI0BOM OTYET
nesitenbHocTH LleHTpa v nepenaer ero B
Coger nnst o100peHws..

4. YTBep:KIaeT CIUCOK apOUTPOB.

5. OcymecTBiseT UHbIE (PYHKIIUH,
npeaycMoTpeHHble KoHBEHITEH.

6. YcTaHaBIMBaET MEPEYCHb JOXOA0B U
pacxoJoB.

Crartbs 8

Bropo obGecrnieunBaet nmpoBeeHne
KOMMEpPYECKOT0 apOUTpaxa, ONpeAeisieT ero
OCHOBBI, JOPMYJIHPYET TUIIOBBIC
apOUTpaKHbIE COTJIAIIEHUS B 00J1aCTH
MEKTyHAPOAHOM TOPTOBIH, YCTAaHABINBACT
NpaBUJia KOMMEPUYECKHUX CIIENIOK, BBIICISICT
NPUHIINIIBI, HA OCHOBAaHUU KOTOPBIX
BBIHOCSTCS apOUTPAXKHBIC PEIICHHS,
KJIacCU(PHUIUPYET UX, IeYaTaeT U U3/1aeT.

Crartps 9

IIpencenarens CoBera nupekropos Llentpa
ABJISICTCS TAKXKeE €ro 3aKOHHBIM
IIPEICTAaBUTENIEM.

Crartpsa 10

1. KonBennus JIuru apaOCKuX rocyaapcTB O
MPUBUIICTUSX K UMMYHHUTETAX IPUMEHSCTCS B
otHoleHuu LlenTpa u Juil, Ha3HAYEHHBIX B
Ka4eCTBE YWICHOB apOUTPAKHOTO CYJIa, TAKKE
KaK U B OTHOILIEHUU CTOPOH CIIOpPA U UX
AnBokaroB u FOpucTOB, TakXke Kak U B
OTHOILIEHUHU CBUJIETENIEH U KCIIEPTOB B
npezaenax HeoOXOMMBIX JIJTS HaJJIS)KAIIero

Article 7

The Board of Directors has the following
functions:

1. To make sure of the execution of the
provisions of this Convention.

2. To establish internal rules for the Centre.

3. To examine the annual report on the
activities of the Centre and to refer them to
the Council for approval.

4. To establish the roster of arbitrators.

5. To exercise the other functions foreseen in
this Convention.

6. To establish a list of fees and expenses.

Article 8

The Bureau organizes commercial arbitration,
fixes its bases, drafts model agreements to
arbitrate in international commerce,
establishes rules for commercial transactions,
summarizes the principles on which awards
were based and classifies, prints and edits
them.

Article 9

The Chairman of the Board of Directors of
the Centre is also its legal representative.

Article 10

1. The Convention of the League of the Arab
States on the privileges and immunities is
applicable to the Centre and to all persons
appointed as members of the arbitral tribunal,
as well as to the parties to the dispute and
their Counsels and Lawyers as well as to
witnesses and experts within the limits of
what is necessary for a good performance of
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HCIIOJTHEHHUS MU CBOUX OOS3aHHOCTEH.

2. [TonoxxeHnus, OTHOCSAIIUECS K JOKYMEHTaM
n apxuBaM CoBeTa, IPUMEHSIOTCS B
OTHOIIIEHUHU JJOKYMEHTOB M apxuBOB L{eHTpa.

Cratpsa 11

CoBeT ycTaHaBJIMBAaET pa3Mep
BosHarpaxzaeHus [Ipencenarens, nsyx Buie-
npe3uaeHToB LlenTpa u wienoB CoBeta
JUPEKTOPOB.

Crartpsa 12

Mecrom HaxoxzaeHus LleHTpa, Kak 1 MeCcTOM
HaxoxXxaeHus [ eHepanbHOroO cexkperapuara
Cosgera siBsiercst ropont Pabar, cronuia
KoponesctBa Mapokko.

Cratbsa 13

1. 'enepanbubiil cekperapb CoBeTa
Ha3Ha4aeT JUPEKTOpa IO YIAOCTOBEPEHUIO
MOAJTMHHOCTH, U30paHHOTO U3 YKCIIa JIUII,
o0aaoIuX IOPUANIECKUM 00pa30BaHUEM
("licence en droit"), 1 KOTOPBIH UMEET OTIBIT
paboTHI B JaHHOM 00J1acTH.

2. YKa3aHHBIA TUPEKTOP OCYLIECTBIISIET CBOIO
ACATCIIbHOCTD IO PYKOBOACTBOM
[Ipe3unenta Llentpa.

3. OH npugaet opuIMaIbHBIA XapaKkTep
apOUTpaKHBIM PEUICHUSM U YAOCTOBEPSET
KaKIyI0 Komuio pemieHus. OH Takxke
BBINOJIHSACT OQUIHATbHBIE (PYHKIUH,
MpelyCMOTpEHHbIE HacToAler KoHBeHue,
KOTOpBIE TpeOyIOTCA 11l IPUMEHEHHUS ee
MTOJIOKEHUH.

I'maBa 3. ApOuTpaxHBIi Cyx
Crarbs 14

1. CoBeT AMpPEKTOPOB YTBEPKAAET KaXKIbIi
T'OJl CIIUCOK apOUTPOB, N30paHHBIX U3 YKCIIA
IOPUCTOB WJIH JIUI, IMEIOIIUX OOJIBIIION OTBIT
Y 3HaHUs B 00JaCTH TOPTOBIIH,
MPOMBIIIJICHHOCTH ¥ (PMHAHCOB,
00JagaronuX BRICOKOW MOPAJIbIO 1 XOPOIIeH

their mission.

2. The provisions relating to documents and
archives of the Council are applicable to the
documents and archives of the Centre.

Article 11

The Council determines the fees of the
Chairman, the two Vice-Presidents of the
Centre and the members of the Board of
Directors.

Article 12

The seat of the Centre is that of the
Secretariat General of the Council in Rabat,
capital of the Kingdom of Morocco.

Article 13

1. The Secretary General of the Council
appoints a director for the authentications,
chosen amongst persons holding a law degree
("licence en droit") and who have experience
in this matter.

2. This Director works under the supervision
of the President of the Centre.

3. He gives an official character to the arbitral
awards and certifies each copy. He also takes
all official measures foreseen in this
Convention and which need execution of its
provisions.

Chapter 3 - The arbitral tribunal
Article 14

1. The Board of Directors shall establish each
year a roster of arbitrators chosen amongst
lawyers or jurists or persons having a large
experience and knowledge of commerce,
industry and finances and of good reputations
and morals.
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pernyTanuen.

2. Ilepen HayaioM MCIIOJTHEHUSI CBOUX
00s13aHHOCTEH, apOUTPBI 00S3aHBI IPUHECTH

kisaTBy niepen [pesnaentom Llentpa nim ero

3aMmecTuTeneM. TekcT OyaeT KIsTBbI
CHEAYIOIIU:

"4 knstayces nepen borom Beemorynm, 4to
OyIy CyIUTh CIIPAaBEIJIMBO U yBaXKATh
3aKOHBI, MOJIeKAIE TPUMEHEHUIO0, U UTO
Oyy HCIIONHATH CBOM (DYHKITHH
N00POCOBECTHO, CTIPaBEAJIUBO U
OecripucTpacTHo".

Crarpsa 15

1. ApOUTpaKHBI CyJ] COCTOUT U3 TPEX
apOUTPOB, OJJTHAKO CTOPOHBI MOT'YT
JIOTOBOPHUTHCS O PACCMOTPEHUN CIIOpa
€IMHOJIUYHBIM apOUTPOM.

2. bes ymep6a ans nonoxxenuii Ctathu 33
Hactosameil Kousennuu, 00513aHHOCTE 110
WCTIOTHEHUIO (PYHKITHI apOUTPOB
MpeKpaniaeTcs TOJbKO TOTa, KOTr/1a OHU
pa3peIiiv Crop, MoAIeKaAIUnl
PacCMOTPEHHIO apOUTPaKEM.

I'masa 4. ApOutpaskHoe
pa3oupaTebCTBO

Cratps 16
Ucren o0s13aH:

1. IlpencraButs [Ipeacenarento Lientpa
HCKOBOE 3asiBJIEHUE, COJIeprKalliee:

(a) ero ums (HauMeHOBaHUE), (HhaMUIIHIO,
KBaJIM(DUKAIHIO, TPAKIAHCTBO U a/IpEC;

(b) ums (HaumeHoBaHue), HaMUIIUIO,
KBUTH(DUKAITNIO ¥ TPAKIAHCTBO OTBETUHKA;

(c) cymecTBO cniopa, a Takke (QaxThl,
OTHOCSIINECS K HEMY;

(d) ero TpeboBanus;

2. Before performing their mission, the
arbitrators must take an oath before the
President of the Centre or his deputy. This
oath shall be as follows:

"I swear before God almighty that I shall
judge fairly and that I shall respect the law
applicable and that I shall exercise my
mission with fidelity, fairness and
impartiality."

Article 15
1. The arbitral tribunal shall be made up of

three members, but the parties may agree on a
sole arbitrator.

2. Without prejudice of Article 33 of this
Convention, the mission of arbitrators is only
terminated once they have settled the dispute
subject to the arbitration.

Chapter 4 - The arbitral proceedings

Article 16
The claimant must:

1. present to the Chairman of the Centre a
claim containing:

(a) its names, first name, qualifications,
nationality and address;

(b) the names, first name, qualifications and
nationality of the defendant;

(c) a summary of the dispute and the facts
relating thereto;

(d) its claims;
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(e) umst mpeIaraeMoro apouTpa.

2. ITpunoxuTh K CBOEMY UCKOBOMY
3asIBJIICHUIO apOUTpakKHOE COTJIAIICHUE, BCE
JOKYMEHTBHI U JJ0Ka3aTelIbCTBA, OTHOCSIINUECS
K CIIOpy.

3. Ilpocbba 06 apOuTpake NpUHUMAETCS
TOJIBKO MOCJIE OILIATHI PETHCTPALIMOHHOTO
coopa.

Crarps 17

1. JInsg meneit cCBUACTEIIHLCTBOBAHUS
MOJTy4eHUs TPOChOBI 00 apOuTpaxe
[Ipencenarens LlenTpa moaTBepKaaet ee
MTOJIyYEHHUE U HAIIPABJISIET €€ KOO
OTBETYHKY.

2. OtBeT4HK 00s13aH, B TEYCHUE CIICTYIOIINX
TPUALIATU AHEH CIeNYIONINX 32 TAKUM
YBEJIOMJICHHEM, MPEJICTABUTH CBOU
BO3Pa)XEHHUS U 3aBUTh BCTPEUHBIE
TpeOOBaHUs, B CIIydae €Clid TaKue UMEIOTCS,
TaK e KakK U yKa3aTh UMs apOUTpa, KOTOPOro
OH u30pan. B nonojHeHue K 3ToMy OH 00s13aH
MPEJICTaBUTh BCE TOKYMEHTBI, KOTOPHIMU
pacnontaraet. [lo ero mpocs6e bropo mosxer
MPEAOCTaBUTH EPUO]T BPEMEHH, HO HE
MPEBBIIAIONIUN TPUILATH THEH.

Cratps 18

1. B ciywae ecniu B cBoeit mpockoe 00
apOHTpake HCTeI| He Ha3HAYUT CBOETO
apoutpa, Bropo caMOoCTOsATEIEHO Ha3HAYALT
apbuTpa, n30paHHOrO U3 CIIUCKa apOUTPOB B
TEYCHUH HEJIEITM C MOMEHTA PETUCTPAIHH
pockOBI 00 apOuTpaxke.

2. B ciyuae eciii OTBETYMK HE HA3HAUUT
CBOETO apOUTpa B TPUALIATUIHEBHBIN CPOK,
MPEyCMOTPEHHBIN B BBIIIECYKAa3aHHOW CTAThE,
bropo HazHavaeT ero u3 cucka apoUTpPOB.

3. Ilpencenarens Llentpa npurnamaer
CTOPOHBI JIA1 COTJIACOBaHUA KaHAUAATYPhbl
npejceaarens cocraBa apOUTPakHOTO Cy/a,
M30paHHOTO U3 CIUCKA, TIOCJIE TOTO KaK JIBa
Ipyrue apOuTpa ObLIM Ha3HAYEHBI, IPU
YCJIIOBUH, UTO TAKOC HA3HAYCHUC
npenceaarens OyAeT Mpou3BEACHO B TEUECHUE

(e) The name of the proposed arbitrator.

2. Join to its claim the agreement to arbitrate
and all documents and evidence relating to
the dispute.

3. The request for arbitration is only accepted
after payment of the dues.

Article 17

1. As of receipt of the request, the chairman
of the Centre acknowledges receipt thereof
and notifies a copy of this to the defendant.

2. The defendant must, within thirty days
following this notification, present its defence
and counterclaims, if any, as well as the name
of the arbitrator which it had chosen. To this
must be added all documents of which this
party disposes. Upon its request, the Bureau
may grant it an additional time-period not
exceeding thirty days.

Article 18

1. If the claimant does not appoint its
arbitrator in its request, the Bureau itself
appoints the arbitrator chosen on the roster
within a week following registration of the
request.

2. If the defendant does not appoint its
arbitrator within the thirty days foreseen in
the above article, the Bureau appoints him
itself from the roster.

3. The chairman of the Centre invites the
parties to agree on a chairman of the arbitral
tribunal chosen upon the roster once the two
other arbitrators have been appointed
provided that such appointment of the
chairman shall be made within thirty days
following the date at which the parties have
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TPUALIATU JHEH C MOMEHTA, KOTJ]a CTOPOHBI
OBUTH MPUTTIAIICHKI IS 3TOT0. B ciyuae ecnu
CTOPOHBI HE MPUAYT K COTJIAIIEHHIO 110
Bonpocy Beibopa [Ipencenarens, bropo
camocTosITeNbHO Ha3HauaeT [Ipencenarens us
CIIUCKA.

4. ApGutpsl, Ha3HaueHHBIE bropo MoryT
UMETb I'PaXXJaHCTBO OTJINYHOE OT
Ipa)x1aHCTBA CTOPOH.

5. B citydae eciii o1Ha U3 CTOPOH BO3pa)acT
IIPOTHB 3aKOHHOCTHU Ha3HAa4eHUs apOUTpa,
bropo paspemaer 1aHHBIN CIIOP IIyTEM
IPUHATUS OKOHYATEIBHOIO PELICHNS,
KOTOPO€ MOAJIEKUT BHIHECEHUIO
He3aMeUTUTENbHO.

6. B ciiyyae cmeptu apouTpa unu
HACTYIUIEHUS UHBIX (OPC-MasKOPHBIX
00CTOSATEIBCTB, (PU3UIECKU HE TTO3BOJISIONINX
eMy HCIIOJIHATH CBOAU O6H33.HHOCTI/I, Ha €ro
MECTO Ha3HA4YaeTCs IPyroi apOuTp B
MOpsIKE, B KOTOPOM OBLIT Ha3HAYEH €0
MPEIIICCTBCHHHUK.

7. ApOUTpP HE MOXET CHSATH C ce0s
MTOJIHOMOYHS C MOMEHTA, KOT'/1a OH
MNPUCTYIHIT K UCITOJTHCHUIO CBOUX
obsi3anHOCTel. [Ipr HaMMYMKM cepbe3HBIX
OCHOBAaHUH, KOTOPBIE NPEIATCTBYIOT
MCIIOJIHEHUIO UM CBOUX O0S3aHHOCTEH, OH
MOXKET CHATH C ce6;1 IIOJIHOMOYHA ITOCJIC
noyueHus onoopenus ot bropo Llentpa.

Cratbs 19

1. Kaxxas u3 CTOPOH MOXKET OTBECTH OJHOTO
13 apOUTPOB, IPU YCIOBUU YKa3aHUS
OCHOBAHHUI TSI TAKOTO OTBOJA B 3asBICHUM.

2. bropo paccmarpuBaer 3asBieHHE 00 0TBOJIE
B TEUECHUH CEMH JHEH C MOMEHTA €ro
MIOCTYIUICHUS.

3. B cnyuae ynoBneTBOopeHus 3asBieHUs 00
OTBOJIC, HOBBIW apOUTp Ha3HAYAETCS B
MOpsZIKE, B KOTOPOM OBLIT Ha3HAYCH
oTBeeHHBIN apouTp. [locnennee
MIPOU3BOJIUTCS, KAK TOIBKO CTOPOHBI Oy Iy T
pouH(POPMHUPOBaHEI BrIopo 0 MpuHATOM

been invited to do so. If the parties cannot
agree on this choice the Bureau itself appoints
the Chairman from the roster.

4. The arbitrators appointed by the Bureau
may not be nationals of one of the parties.

5. If one of the parties objects to the validity
of the appointment of an arbitrator, the
Bureau settles this dispute by a final decision
which must be taken urgently.

6. If one of the arbitrators dies or is unable to
perform his mission because of an event of
force majeure, another arbitrator is appointed
in his place according to the same manner
that was used for the appointment of the first
arbitrator.

7. The arbitrator may not resign after having
started his mission. If serious grounds appear
which hinder him from following up his
mission, he may resign after approval of the
Bureau of the Centre.

Article 19

1. Each party may challenge one of the
arbitrators provided the grounds for such
challenge are mentioned in the request for
challenge.

2. The Bureau settles the request for
challenge within seven days following the
date at which this request was received.

3. If the request for challenge is accepted, a
new arbitrator is appointed according to the
same manner than the challenged arbitrator.
The latter as well as the parties are notified of
the Bureau's decision as of its making.


https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHANTNTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

peIeHun.
Cratbs 20

C MoMeHTa, Korja cocTaB apOUTPa)KHOTO
cyna chopmupoBan, [Ipencenarens nepenaet
eMy MaTepHaJbl J1e1a, TAKUM 00pa3oM, OH
MPUCTYTIAET K UCIIOJTHEHUIO CBOUX (DYHKITHIA.

Crarpsa 21

1. ApOGuTpaskHBIii CyJ] pacCMaTpUBAET CIIOp B
COOTBETCTBHUH C JOIOBOPOM, 3aKIHOUEHHBIM
MEXy CTOPOHAMH, TIOJIOKESHUSAMH 3aKOHA,
IPUMEHEHHE KOTOPOI0 COTJIacoBaHO MU
IPSIMO MJTH [T0/Ipa3yMeBaeMbIM 00pa3oMm, a
TaKXe 3aKOHA, KOTOPBI UMEET CaMoe
OJM3K0E OTHOIICHHUE K MPEIMETY CIIopa, pU
YCIIOBHH, YTO JOJDKHBIM 00pa3oM,
YCTaHOBJICHHBIE HOPMbI MEXKTyHAPOHBIX
TOPTOBBIX 00BIYAEB COOTFOAIOTCS.

2. ApOuTpakHbIii Cy 00513aH pacCMOTPETh
7erno ex aequa, et bono, B ciryuae eciu
CTOPOHBI TPSIMO YIIOJTHOMOYHITH €T0 Ha 3TO.

Cratbs 22

ApOuTpaxHoe pa3orpaTeaIbCTBO MPOBOIUTCS
o Mecty HaxoxJeHus Llentpa, B ciyyae
€CIIM CTOPOHAMH HE COTJIACOBAHO MHOE MECTO
MpoBeACHUS apOuTpaxa, oJo00peHHoe
COCTaBOM apOMTPa’KHOTO CyJa IMocie
KOHCyJIbTanui ¢ bropo.

Cratbsa 23

1. S3pIKOM TIpOBEACHUS Pa30UPATEIbCTBA,
IIMCBMEHHBIX, COCTA3aTENbHBIX JOKYMEHTOB
CTOPOH, a TaK)Ke apOUTPaKHOTO PEIICHHUS
ABIISICTCS apaOCKUil S3BIK.

2. ApOUTpaKHBIH CyJT MOXKET IPUHSATH
pelIeHre O 3acayIIMBaHUN BbICTYIUICHUN
CTOPOH, CBUETENEH MU 3KCIIEPTOB, KOTOPHIE
HE BIIAJICIOT apaOCKUM SI3BIKOM, PUOETHYB
JUISL 3TOTO K TIOMOIIH MTEPEBOTUNKA, KOTOPBII
710 3TOTO MPUHECET KIISTBY.

3. ApOUTpaKHBIN CyJT MOXKET pPa3pelInTh
npeaoCTaBJICHUC MMCbMCHHBIX,
COCTS3aTEIbHBIX TOKYMEHTOB U

Article 20

Once the arbitral tribunal has been set up, the
chairman of the Centre transmits the file to it
so that it starts to perform its mission.

Article 21

1. The arbitral tribunal shall settle the dispute
in compliance with the contract entered into
between the parties and the provisions of the
law on which they might expressly or tacitly
have agreed, else with the law which has the
closest relation with the subject matter of the
dispute provided that the well-established
rules of international commercial usages are
respected.

2. The arbitral tribunal must settle the case ex
aqua, et bono if the parties expressly so agree.

Article 22

The arbitration takes place at the seat of the

Centre unless the parties have agreed that it

shall take place in another country approved
by the arbitral tribunal after consultation of

the Bureau.

Article 23

1. The language of the proceedings, pleadings
and the award is Arabic.

2. The arbitral tribunal may decide to hear
parties; witnesses and experts who do not
speak Arabic by resorting to a translator after
having him take an oath.

3. The arbitral tribunal may authorize that
pleadings and evidence as well as all
submissions be made in languages other than
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J0Ka3aTeNNbCTB, TAKKE KaK M BCeX
OOBSICHEHH Ha S3BIKE HHOM, YeM apaOCKuii, ¢
00s13aTENbHBIM TIPEOCTABICHUEM UX
nepeBojia Ha apaOCKUid S3BIK.

Crartbsa 24

3asBneHune 00 OTBOJIE MO HETIOACYIHOCTH
TaK)Ke Kak U Jpyrue 3asiBI€HUs JOHKHBI ObITH
CACJIaHLI 1O HaYaJla ICPBOro CIylIaHUA.
ApOUTPaKHBIN Cy]T TOJKEH Pa3peIIuTh
JAHHBIN BOMPOC 0 Hayaia pacCMOTPEHUS
CIiopa 10 CYIIECTBY, €r0 peuIeHHe 1o
AaHHOMY OCHOBAHHIO SABJISACTCA
OKOHYATENIbHBIM.

Cratbs 25

ApOUTpaKHBIN CyJT MOKET BO BpeMs JIF000H
cTaguu apOuTPaXHOTO pa3oHpaTeNbCTBA
3aIPOCUTh CTOPOHBI O MPEIOCTABICHUN HHBIX
JTOKYMEHTOB H JJoKa3aTenbcTB. OH Takxke
MOJKET WHCTICKTHPOBATH TIOMEIICHUS 1
MIPOBOJIUTH JIFOOBIE paccieloBaHus, KOTOPbIE
MOCYUTACT HEOOXOJMMBIMH.

Cratbs 26

B nr060e Bpemst rocine 3aKphITHS CIyLIaHuH 1
710 BBIHECEHHS apOUTPaKHOTO PELLICHUS B
Clly4ae BOZHUKHOBEHHUSI CEPbE3HBIX
OCHOBaHHI apOUTPaKHBINA CY MOYKET IO
cBOEMY yOeXJIEHHIO MITH NTPOCKOE CTOPOH
IPUHATH PEIIEHUE O BO30OHOBIEHUHN
CIIyLIAHUH 110 JEIy.

Crartps 27

[TocnencTBreM npoBeeHUs apOUTpaka B
COOTBETCTBHH C MOJIOKEHUSIMH HACTOSIIEH
KoHBeHIIUN ABISETCS 3alpeT Ha Nepeaavy
criopa Jijisi paCCMOTPEHUS B TOCYJapCTBEHHBII
Cy, TakK k€ Kak U 00KajoBaHHe
apOUTPa)KHOTO PEIICHUS B TOCYAapCTBEHHOM
cyle.

Crartps 28

1. B ciryudae eciu o/iHa U3 CTOPOH 0e3
JEWCTBUTEILHBIX HA TO TIPUYHH
BO3IEP)KUBACTCS OT YUacCTHsI Ha JII000H
CTaJnH apOUTPaKHOTO pa3ObUpaTeILCTBa, TO

Arabic provided that they be translated into
Arabic.

Article 24

A plea for a lack of jurisdiction as well as
other pleas must be raised before the first
hearing. The arbitral tribunal must settle these
points before going into the substance of the
dispute and its decision in this respect is final.

Article 25

The arbitral tribunal may, at any stage during
the proceedings, request the parties to
produce other documents and evidence. It
may also inspect places and make any
investigations it deems necessary.

Article 26

At any time after the closure of the hearing
and before the award is made, the arbitral
tribunal may, by its own motion or upon
request of one of the parties, decide to re-
open the hearings for serious grounds.

Article 27

Arbitration under the provisions of this
Convention shall have the effect to forbid
reference of the dispute to the courts of law as
well as recourse against the award before
these courts.

Article 28

1. If one of the parties refrains from appearing
without valid grounds during any stage of the
proceedings, the proceedings shall take place
in its absence.
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apOuTpaxHoe pa3oupaTeIbLCTBO MPOXOIUT B
ee OTCYTCTBHE.

2. B cinyuae ecnu CTOpOHA HE IPUMET
ydacTue B apOUTpaxke 1 He MPEICTaBUT
apOUTpa)KHOMY Cyay Kakue-I1oo
BO3PaXEHHUS, ITO HE JIOJKHO
paccMaTpUBaThCs Kak MOATBEPKACHUE (TaKOH
CTOPOHOM) TOCTOBEPHOCTH 3asIBICHUH APyTOH
CTOPOHBI.

Crartbs 29

ITo mpocwbe 10001 U3 CTOPOH apOUTPAKHBIN
CYZ MOXET NPHHATH NPEIBapUTEIbHBIC
o0ecneunTeNbHbIe MEPhI, KOTOPHIE COYTET
HEOOXOINMBIMU.

Cratbs 30

Cropona, KoTopast 3HaeT 0 HapyIICHUH
T000T0 U3 MOJIOKEHUH Wi TpeOOBaHUI
HacTtosmet KouBeHIny, He 3asBUB
BO3PAXCHUI IPOTHUB TAKOTO HAPYIICHUS, TEM
HE MEHee, MTPO/I0JDKACT yJacTue B
apOUTpa)kHOM pa3duparTenbCTBE, CUUTACTCS
OTKa3aBILEiiCca OT CBOETO MpaBa Ha
BO3paXEHHUE B TAJIbHEHIIIEM.

I'maBa 5. ApOuTpaskHoe pelieHue

Cratpsa 31

1. Kak ToJIbKO CylIaHus 3aBEpIICHBI,
apOUTpaXKHBIN CyJ] cOOMpAeTCst IS
00CYX/ICHHS ¥ BEIHECCHUST apOUTPAKHOTO
pereHus.

2. ApbutpakHoe pelieHHe BEIHOCUTCS
€AMHOTIIACHO WM OOJILITUHCTBOM apOUTPOB B
TEYCHHH IIECTH MECAIIEB C MOMEHTA
nepenavu fena apOuTpakHOMYy Cyay.

3. ITo mpockbe apbuTpaxkHoro cyna, bropo
MOXET IPOJINTH BBILIECYKAa3aHHBIN CPOK.

4. B ciyuae eciiu bropo He Oyaet yoexxaeHo
AOBOJaMH, IMPCACTABIICHHBIMU ap6HTpa)KHBIM
CYZIOM B TpockOe o mpoyuieHuu, bropo

2. If a party does not appear and does not
submit any defense before the arbitral
tribunal, this shall not be considered as an
acknowledgment (by such party) of the truth
of the other party's allegations.

Article 29

Upon request of any of the parties, the arbitral
tribunal may take any interim measure of
protection it deems necessary.

Article 30

A party who is aware of a breach of any of
the provisions or conditions of this
Convention and continues the arbitration
without objecting to this shall be deemed to
have waived its right to put this forward.

Chapter 5 - The Award

Article 31

1. Once the hearing is closed, the arbitral
tribunal shall meet to deliberate and make the
award.

2. The award is made by mutual agreement or
by a majority within six months following the
date of transmission of the file to the arbitral
tribunal.

3. Upon request of the arbitral tribunal, the
Bureau may extend the above-mentioned
time.

4. If the Bureau is not convinced by the
reasons put forward by the arbitral tribunal to
request an extension of time, the Bureau fixes
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YCTaHABIMBAET CPOK, B TEUCHHUE KOTOPOTO
apOUTpaKHBIN CyJ] 00s13aH BEIHECTH pEILICHHE,
a KOTJ]a TAaKOH CPOK UCTEKAET, IIOJTHOMOYHS
apOUTPaKHOTO CyJ1a MPEKPALTAIOTCA.

5. B ciyuae ecnu apOUTPBI HE MOTYT MIPUNATH
K 00IIeMy MHEHHIO, apOUTPpaKHOE PEIICHUE
BBIHOCHUTCS, PyKOBOJACTBYSICbh MHEHHEM
IIpencenarens, a Takxe NOJIMCHIBAETCS
MOCTIETHUM, OJTHAKO 3TO JOJKHO OBITH
OTPaXKEHO B apOUTPAKHOM PELICHUU.

6. ApOoUTp, UMEIOIIHNI 0C000€ MHEHHE, MOKET
HU3JI0KUTH €T'0 Ha OTACJIBHOM JIHUCTC,
MPUKPEIUICHHOM K apOUTPAKHOMY PEIICHHIO.

Cratbs 32

1. ApGuTpakHOE PEIICHHE TOTKHO
COACPIKATh OCHOBAHUA CT'O0 BLIHCCCHUS, UMCHA
apOUTPOB U CTOPOH, JIaTy H MECTO
BBIHECEHHUSI, 001IIee KPaTKOE U3TI0KEHUE
(hakTOB MO cropy, TpeOOBaHUS CTOPOH,
KpaTKOE M3JI0KCHHUE UX BO3PAKCHHH, OTBETHI
apOUTPaXKHOTO CyJla Ha BO3PAXKCHUS, & TAKKE
JOJKHO YCTaHABIMBATh, KaKasi U3 CTOPOH
00s13aHa OTUTATUTH PACXOJIBI IO APOUTPAXKY B
IIEJIOM, WJIA B YaCTH.

2. B TeueHue Tpex MECSIEB CIEAYIONIUX 3a
JaTOM BHIHECEHUS apOUTPAXKHOTO PEIICHNUS,
JIupexTop Mo yIOCTOBEPEHUIO TTOATUHHOCTH
HaMpPaBIIIeT KOMUIO apOUTPAKHOTO PEIICHUS
Ka)XJIOM CTOPOHE 3aKa3HBIM ITUCEMOM C
YBEIOMIIEHHUEM O BPYUYCHHUHU.

Crarbs 33

1. ITpu Hanuuuu B apOUTPAKHOM PEIICHUN
CYIIIECTBEHHOM OMIMOKHU, apOUTPAKHBIA CY/I
10 CBOEW MHULIMATUBE WJIU 110 MUCbMEHHOU
poch0e OHON U3 CTOPOH, MOXKET YCTPAHUTD
omKOKy, YBEIOMHB JI0 3TOTO O IPoch0e
JPYTYIO CTOPOHY, IPU YCIOBHH, YTO MPOChOa
HampaBlieHA B TCUCHUE MSTHAIIATH JTHEH,
CJIEYIOIINX 3 AATOM MOTyUYSHHS
apOUTPaKHOTO PEIICHUS B TUCHMEHHOM

dbopwme.

2. Pemrenne 00 ycTpaHeHUH CYIIECTBEHHOM
OH_II/I6KI/I MMPpUHHUMACTCA OTACIIBHO 11O
apOUTPaKHOMY PELICHUIO U CUUTACTCS €T

a time in which the arbitral tribunal must
make its award and once this time has
expired, the mission of the arbitral tribunal
shall be terminated.

5. If the arbitrators cannot agree, the award is
made according to the opinion of the
Chairman and it is signed by the latter but this
must be mentioned in the award.

6. A dissenting arbitrator may mention his
dissenting opinion on a separate page which
is joined to the award.

Article 32

1. The award must give the reasons on which
it is based and it must mention the names of
the arbitrators and of the parties, the date and
place where it was made, a general summary
of the facts, the claims of the parties, the
summary of their arguments, the reply of the
arbitral tribunal which is given to these and
the award must mention which party must pay
the expenses in whole or in part.

2. Within the three months following the
making of the award, the Director of
Authentication sends a copy of it to each
party by registered letter with
acknowledgment of receipt.

Article 33

1. If there is a material error in the award, the
arbitral tribunal, either by its own motion or
upon written request of one of the parties,
may correct this error after having notified
this request to the other party and provided
that this request is made within fifteen days
following the date at which the written award
was received.

2. The decision to correct a material error is
made on the award itself and is deemed to be
an integral part thereof. Both parties must be
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HEOTheMJIEMON 4acThi0. O0e CTOPOHBI
JOJI?KHBI GBITB YBCAOMIICHEI O ITPUHATOM
PEILICHUN.

Cratbs 34

1. Kaxxast cTopoHa MOXET, MyTEM
HarpasiieHus xonaraicrsa [Ipencenarento
IlenTpa, XomaTaiicTBOBaTh 00 OTMEHE
apOUTPaKHOTO PEIICHUS B OJTHOM H3
CJIEIYIOINX CIIy4aeB:

(a) B cirydae eciu €CTh CyIIeCTBEHHBIC
OCHOBAHUS NOJIaraTh, YTO ApOUTPAKHBIN CY]
MIPEBBICHI 00bEM CBOUX MTOJTHOMOYHH;

(b) B cimyuae ecnu cy1eOHBIM pellieHueM
OyZeT yCTaHOBJIEH HOBBIH (PaKT, KOTOPBIi
MOXET CYHIECTBEHHO MOBJIMATH Ha
apOUTpaKkHOE pElLIeHHE, IPU YCIOBUH,
OJIHAKO, UTO UTHOPUPOBAHUE TaKUX (PaKTOB
HE SBJISUIOCH CIIEACTBUEM HAIUUMS Y
CTOpPOHBI, 0OpAaTUBIIICHCS 32 OTMEHOM,
yMBICIIA.

(c) B cimyyae eciii OJUH U3 apOUTPOB OBLIT
BBEJICH B 30Ty K/I€HHE, M 3TO HAIIIO
OTpakeHUE B apOUTPAKHOM PEIICHHH.

2. XogaTtaiicTBO 00 OTMEHE apOUTPAKHOTO
pelIeHus JOHKHO OBITh MPECTAaBICHO B
TE€YEHHE UIECTUJICCATH THEH, CIEeAYIONUX 3a
JaTOW TIOyYeHUsl apOUTPaKHOTO PEIICHUS.
OnHako, eciIy TOBOJBI X0IaTalCcTBa
OCHOBBIBAIOTCS] HA OJJHOM U3 JBYX
OCHOBaHUH, YKa3aHHBIX B BBIIICH3I0KEHHBIX
naparpadax (b) u (c), 0HO TOTKHO OBITH
MIPEJICTAaBJICHO B TEUEHUE IIECTUACCITH JTHEH,
CIIEYOIINX 32 JIaTOH, KOT/1a JaHHbBIE
o0cTosTeIHLCTBA OB YCTAaHOBJICHBL. Bo Beex
CIIy4asiX XOAaTaliCTBO 00 OTMEHE HE MOXKET
OBITh PUHATO 110 UCTEYEHHUIO OJTHOTO IoJia CO
TTHSI BBIHECEHUS PEIICHHUSL.

3. bropo ¢popmupyetr Komuccuro, cocTosmyro
u3 [Ipencenarens u AByX 4jI€HOB, U30paHHBIX
U3 CIHCKa, KOTOPasi U3y4yaeT OCHOBaHMS
XoJlaTaicTBa, U He3aMeAJINTENbHO TPUHUMAET
1o HUM petenue. OnHako 3ta Komuccus He
MOJKET paccMaTpUBaTh OCHOBAHUSI UHBIE, YEM
T€, KOTOpBIE M3JI0KEHBI B X0/1aTaiicTBe 00
OTMEHE.

notified of the decision to correct.

Article 34

1. Each party may, by a request sent to the
Chairman of the Centre, request that the
award be set aside in one of the following
cases:

(a) if it is obvious that the arbitral tribunal
exceeded the scope of its functions;

(b) if a judgment established a new fact which
could substantially influence the award,
provided, however, that the ignorance of
these facts was not due to the lack of
diligence of the party which requests the
setting aside;

(c) If one of the arbitrators was under undue
influence and if this had an effect on the
award.

2. The request for setting aside must be
presented within sixty days following the date
of receipt of the award. However, if this
request is based on one of the two grounds
mentioned in paragraphs (b) and (c) above, it
must be presented within sixty days following
the date at which these facts were discovered.
In all cases, the request of setting aside cannot
be accepted after expiry of one year following
the date of making the award.

3. The Bureau appoints a Commission made
up of a chairman and two members chosen
upon the roster which studies the request and
settles it quickly. However, this Commission
cannot analyze grounds other than those
mentioned in the request for setting aside.
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4. (sic) B cocraB unenoB Komuccun He moxkeT 4. (sic) The Commission may not contain

BXOJIUTh OJIUH U3 apOUTPOB, KOTOPHIE
Y4acTBOBAJIM B BEIHECEHUH apOUTPaXKHOTO
pelIeHus, Wik apOUTp, UMEIOLIUHN TO Ke
IpaX/IaHCTBO, YTO U OJIHA U3 CTOPOH CIIOpA.

5. Komuccust MOKeT OTMEHHUTh apOUTpaskHOE
pelIeHre NOJHOCTIO UIIH B YaCTH 110
U3JI0KEHHBIM B XOAaTaiicTBe 00 OTMEHE
OCHOBAHHUSM, KOTOpbIE€ ObUIN yIOBJICTBOPEHBI.

6. KoMuccusi MOxeT BpeMEHHO
MPUOCTAHOBHUTDH UCTIOIHEHUE apOUTPaKHOTO
pelIeHus 0 pacCMOTPeHHUs XojaTaiicTBa 06
OTMEHE.

Crarbs 35

BepxosHbiit Cyn Kakaoro u3
JloroBapuBaroUIMXCs rOCy1apcTB 00s13aH
BBIIaTh pa3pelleHUE IS IPUBEICHUS B
UCIIOJIHEHUE apOUTpaXKHOTo perieHus. B
BbIJIaU€ Pa3peIIeHUs] MOXKET ObITh TOJIBKO
OTKAa3aHOo, B CJIydae eciu apOuTpaxHoe
pelIeHre MPOTUBOPEUUT Iy OIMIUHOMY
HOPSAKY.

Cratbi 36 - IlepexoaHblie MOJI0KEHUS

B uckirouenue nonoxeHuit naparpaga 2
Crarbu 5 u nonoxenust Crareu 11 1 13
HacTosauen Konsenuu ['enepanbHblit
cekperapb CoBeTa OyzeT ABIATHCA
IIpencenareneM bropo u Ha3HAYUT ABYX
Bune-npe3nneHToB, n30paHHbIX U3
JOJKHOCTHBIX JIUL I'eHepanbHOro
cexperapuata Cosera. OH Takke nubupaer
JlupekTopa uisl yA0CTOBEPEHUS OJTMHHOCTH
Cpely NOJKHOCTHBIX JuIl [ eHepanbHOro
cekpeTrapuaTta, 00JIaaroIero IPUIHIeCKUM
obpazoBanueM ("licence en droit") 10 Toro
BpeMeHH, rnoka Llentp ne Oyner obnanath
JOCTaTOYHBIMU (PMHAHCOBBIMH CPEJICTBAMU
U1l TIOKPBITUSL CBOMX PACXOJIOB.

among its members one of the arbitrators who
made the award or an arbitrator who has the
same nationality as one of the parties to the
dispute.

5. The Commission may set aside totally or in
part the decision if the ground on which the
request for setting aside was made is justified.

6. The Commission may provisionally
suspend enforcement of the award until the
request for challenge had been dealt with.

Article 35

The Supreme Court of each contracting State
must give leave to enforce to awards of the
arbitral tribunal. Leave may only be refused if
this award is contrary to public order.

Article 36 - Transitory provisions

By exception to the provisions of paragraph 2
of Article 5 and the provisions of Articles 11
and 13 of this Convention, the Secretariat
General of the Council shall be the Chairman
of the Bureau and shall appoint two vice-
presidents chosen amongst the officials of the
Secretariat General of the Council. He also
chooses the Director of Authentications
amongst the officials of the Secretariat
General holding at least a law degree
("licence en droit") until the Centre has
sufficient financial capacity to cover its
expenses.
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I'1aBa 6. 3aka04YuTeIbLHBbIC
MOJIOKEHUS

Cratbs 37

Hacrosamasa KouBeHIIUA TOIIEKUT
0JI00PEHUI0, IPUHSITHIO U paTH(PUKAIUN
noanucaBmiuMu CTopoHaMu. AKTHI
0J100peHusl, MPUHATUSA U paTU(UKaLUU
CHAIOTCS Ha XpaHeHue [ enepabHOMY
cekperapio JIuru apaOCKUX rocyJapcTB B
TEUEHWE TPHUALIATH THEH, CIeTYIONNX 32

1aToi 0100peHMs, TPUHATHS U PAaTH(PHUKALIIH.

['enepanbHbI cekpeTaph 00s3aH YBEIOMHUTD
['ocynapcTBa-usieHsl 0 ciaue Ha XpaHEHHE
TaKHX aKTOB, O JIaT€ UX MPHUHATHS, TAK)KE KaK
1 YBEJOMHTH | '€HepanbHOro cexpeTaps
Cosera u I[Ipe3unenta Llentpa.

Cratps 38

KommereHTHBIC OpraHbl B KaXI0M
noanucasiem Konsenuuto ["'ocynapcrse
MIPUHUMAIOT BCE HEOOXOIUMBIC MEPHI Ha
YPOBHE rocyZapcTBa I IpUMEHEHUS
Hactosmee KouseHuu.

Cratbs 39

Hacrosimas KonBeHust BCTynaeT B CUITy Ha
TPUILATHIA IEHb CO AHS CIaYu HA XpaHEHHE
CeMH aKTOB 0100pEHUsl, IPUHSITUS U
parudukanuu.

Crartps 40

1. Kaxnoe rocynapcerso Jluru apabekux
rocyJapcTB, KOTOPOE HE MOJIIUCATIO
HacToAlyto KoHBEHINIO, MOXKET
IPUCOETUHUTHCS K HEH, IIyTeM HallpaBICHUS
3asgBIeHUs 00 3TOM [ eHepanpHOMY
cekperapto Jlurmu.

2. 'ocynapcTBo, Kenaroliee NprucoeaAMHUTHCS
K KOHBGHL[I/II/I, CUHUTACTCA CBsI3aHHBIM
MMOJIOKEHUSIMH HacTosmeld Konpennuun, B
CHJTY JIMIIB (paKTa CAaYM Ha XPaHEHUE aKTa
0JI00pEHM S, MPUHSTHS U paTU(PUKALIUN, TTO
HNCTCUCHUIO TpI/I,Z[I_[aTI/I I[HCﬁ CO IHA caayu.

Chapter 6 - Final provisions

Article 37

This Convention is subject to approval,
acceptance and ratification of the signatory
parties. The instruments of approval,
acceptance and ratification shall be deposited
with the Secretariat General of the League of
Arab States within thirty days following the
date of approval, acceptance and ratification.
The Secretariat General must notify the other
member States of the deposit of these
instruments and its date, as well as the
Secretariat General of the Council and the
Presidency of the Centre.

Article 38

Each concerned authority in each signatory
country shall take the necessary national
measures for the execution of this
Convention.

Article 39

This Convention shall come into force thirty
days after the seventh deposit of the
instrument of approval, acceptance or
ratification.

Article 40

1. Each State of the League of Arab States,
who has not signed this Convention, may
accede thereto by addressing a request to this
effect to the Secretariat General of the
League.

2. A State wishing to accede to the
Convention is held to be bound by this
Convention due to the sole fact that he has
deposited the instrument of approval,
acceptance or ratification and 30 days after
the date of this deposit.
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Cratbsa 41

Hwu oxHa U3 CTOPOH HE MOXKET JeTaTh
OTOBOPKH TIPSIMO WJIH MOAPA3YMEBAEMBIM
00pa3oM MpOTUBOpEYAIIIHE TTOJI0KCHUSIM
HacTosmeit KoHBeHIY Uik ee 1emsM.

Crartbs 42

1. JIro0ast U3 MOANMCABIINX UITH
IpucoeAMHUBIINXCSE CTOPOH MOXKET
pekpaTtuTh AerictBue KonBeHuu B
OTHOILIEHUH ceOs, ITyTeM ITPEICTABICHUS
MUCHBMEHHOT0 000CHOBAHHOTO 3asIBJICHUS,
KOTOpPO€ OHa JI0JKHA HAIIPaBUTh
I'enepanbHOMY cekperapio Jluru apabekux
roCyapcCTB.

2. KoHBeHIIUS MpeKpalaeT 1eiCTBUE B
OTHOLICHUUA TaKOfI CTOpOHBI I10 UICTCUYCHUIO
roJia CO JIHSI HaMpaBJICHHUS TAKOTO 3asiBICHMUS.

Article 41

No party may make any reservation implying
explicitly or tacitly a contradiction with the
provisions of this Convention or contrary to
its purpose.

Article 42

1. Any contracting or acceding party may
withdraw from this Convention by presenting
a written reasoned request which it must send
to the Secretary General of the League of
Arab States.

2. This withdrawal will only be effective one
whole year after the date of sending of this
request.
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